
�ص للا�شتخدام من قبل اأ�شخا�ص )الأطفال  اإنّ هذا الجهاز غير مخ�شّ 	•
قبل  من  اأو  متدنيّة،  عقليّة  اأو  ح�شيّة  اأو  ج�شديّة  قدرات  ذوي  �شمناً( 
الم�ش�ؤول  لإ�شراف  يخ�شع�ا  لم  ما  المعرفة  اأو  الخبرة  تنق�شهم  اأ�شخا�ص 
عن �شلامتهم اأو ما لم يتلق�ا تعليماتٍ م�شبقة ح�ل ا�شتخدام الجهاز من 
قبل الم�ش�ؤول عنهم .  ينبغي مراقبة الأولد للتاأكّد من عدم ا�شتخدامهم 

الجهاز كلعبة.
تخزينه. قبل  يبرد  الجهاز  دعي  	•

تعطّل الجهاز اأو األحق به ال�شرر، ل تحاولي اإ�شلاحه بل اأعيديه اإلى  اإذا  	•
مركز الخدمة المفّ��ص للمعاينة والت�شليح.

بمركز  الت�شال  يرجى  للت�شليح.  غيار  قطع  الجهاز  هذا  يملك  ل  	•
الخدمة المفّ��ص لتاأمين الم�شاعدة.

تلفّي ال�شلك ح�ل الجهاز لتجنب تعر�شه للتلف وتاأكّدي من حفظه دون  ل  	•
لفّ اأو طيّ. 

اإنتهاء عمر المعدّات الكهربائيّة والإلكترونيّة 
في �شبيل تاأمين م�شلحة كلّ فردٍ والم�شاركة الفعّالة في حماية البيئة: 

المنزليّة.  النفايات  مع  منتجاتك  طرح  عدم  يرجى  	•
بلدك. في  المت�فرة  والتجميع  الإعادة  اأنظمة  اإ�شتخدمي  	•
يمكن تدوير بع�ص الم�اد بهذه الطريقة اأو ا�شترجاعها.

التعليمات المتعلقة بالأ�سلاك
الأ�سلاك في خطوط الكهرباء الرئي�سية ملونة وفق الرموز التالية: 

الأزرق= ال�سلك المحايد
البنّي: ال�سلك الحيّ اأو الحار 

وبما اأن األوان الأ�سلاك في خطوط الكهرباء الرئي�سية قد ل 
تت�افق مع الأل�ان المعرفة لمخارج القاب�ص، ق�مي بالتالي:

.N يجب و�شل ال�شلك المل�ن بالل�ن الأزرق مع المخرج المرمز بالرمز 	•
.L بالرمز  المرمز  المخرج  مع  البني  بالل�ن  ال�شلك  و�شل  يجب  	•

اأمبير لهذا الجهاز يجب عندئذ تركيب م�شهر  ا�شتخدم قاب�ص 13  في حال 
تركيب  عندئذٍ  يجب  المقاب�س،  من  اآخر  نوع  ا�ستخدام  تّم  اإذا  في�ز.  اأمبير   5

م�شهر 5 اأمبير في�ز �ش�اء في القاب�ص اأو عند ل�حة الت�زيع.
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children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or by persons who lack experience or 
knowledge, unless they are supervised or have been 
given instructions beforehand on the use of the unit by 
a person responsible for their safety. Children should 
be supervised to make sure they do not treat the unit 
like a toy. 

• Allow	the	unit	to	cool	before	storing.
• If this appliance has been failure or damage, do not

attempt to repair the appliance. Return the appliance to 
an authorized service centre for examination and repair.

• This	appliance	does	not	have	spare	part	for	repairing.
Contact an authorized service centre for assistance.

• To	prevent	damage	to	the	cord,	do	not	wrap	it	around
the unit and ensure it is stored without twisting or
folding it.

END-OF-LIFE ELECTRICAL
AND ELECTRONIC EQUIPMENT
In everybody’s interest and to participate actively in 
protecting the environment:
• Do	 not	 discard	 your	 products	 with	 your	 household

waste.
• Use	the	return	and	collection	systems	available

in your country. Some materials can in this way
be recycled or recovered.

WIRING INSTRUCTIONS 
The wires in the mains lead are colored in 
accordance with the following code:
BLUE = NEUTRAL
BROWN = LIVE
As	the	colors	of	the	wire	in	the	mains	lead	of	this	appliance	
may not correspond with the color markings identifying 
the terminals on your plug proceed as follows:
• The	wire	which	is	colored	BLUE	must	be	connected	to

the terminal which is marked with the letter N.
• The	wire	which	is	colored	BROWN	must	be	connected

to the terminal which is marked with the letter L.
• With	this	appliance,	if	a	13	amp	plug	is	used	a	5	amp

fuse	should	be	fitted.	If	any	other	type	of	plug	is	used
a	5	amp	fuse	must	be	fitted	either	in	the	plug	or	at	the
distribution board.

www.babyliss.com
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يرجى قراءة تعليمات ال�سلامة اأولً.

ميتال   بي�ر  بابيلي�ص   ال�شعر  ممل�ص  ابتكار  تم  المتكامل،  ت�شميمه  بق�شل 
للتملي�ص والتجعيد الف�ري لل�شعر ب�شكل مثالي.

مزايا الجهاز
الما�شي: بال�شيراميك  الحترافية  بايبيلي�ص  تملي�ص  �شفائح  	•

28 ملم X 120 ملم.  
الذاتي. الت�قف  وظيفة   - ت�شغيل/ت�قيف  زر  	•

150° اإلى 230° مئ�ية. من  م�شت�يات   5 الحرارة:  اختيار  مفتاح  	•
LED لإظهار م�شت�ى الحرارة المختار. �ش�ئية  م�ؤ�شرات  	•

لتقليل  التملي�س  خلال  ال�سعر  على  توزع  �سالبة  اآيونات  الآيون:  وظيفة  	•
الحتكاك والكهرباء ال�شاكنة.

والتخزين. الق�ش�ى  للحماية  قفل  نظام  	•
التجعيد. اأو  التملي�ص  لدقة  للاإزالة  قابلة  روؤو�ص  	•

دوار. �شلك  	•
ال�ستخدام

للجهاز  المعدنية  الأجزاء  تم�سكي  ل  �ساخنة!  اأ�سطح  تحذير: 
باأ�سابعك. خلال ال�ستخدام، توخي الحر�س لعدم ملام�سة الجهاز 

للب�سرة اأو الوجه اأو الأذنين اأو الرقبة.
للح�ش�ل على نتيجة دقيقة اأثناء التملي�ص اأو التجعيد، ا�شتعملي الروؤو�ص  	•
نح�  ت�شغيل الجهاز عبر تمريرهم  قبل  للاإزالة. ق�مي بتركيبهم  القابلة 

مقدمة كل �شفيحة وتثبيتهم في مكانهم )ال�سورة 1(.
لتتمكني  العل�ية  اإرفعي الخ�شل  الت�شابك.   بتم�شيط �شعرك لفك  ق�مي  	•

من العمل على الخ�شل ال�شفلية اأولً.
الت�شغيل. زر  على  وا�شغطي  بالتيار  الجهاز  اأو�شلي  	•

بالحرارة.  التحكم  مفتاح  بوا�سطة  المنا�سبة  الحرارة  درجة  اختاري  	•
اأو المق�شف،  عم�ماً نن�شح باعتماد حرارة منخف�شة لل�شعر الناعم والمعالج 
ودرجة حرارة اأعلى لل�سعر المجعد اأو الكثيف و�سعب الت�سريح. وبما اإن اأنواع 
ال�سعر تختلف،  نن�سح بالبداية باختيار الحرارة المنخف�سة ثم يمكن زيادة 
الحرارة تدريجياً في ال�شتعمالت القادمة اإذا لزم الأمر. كما يمكن ال�شتعانة 

بهذا الجدول كمر�شد:
ال�سعر نوع  درجة الحرارة

ناعم، متق�شف اأو رقيق 150° - 1٧0° درجة مئ�ية
عادي، ملَ�ن اأو متم�ج 1٧0° - 210° درجة مئ�ية
�شميك، اأو مجعَد كثيراً 210° - 230° درجة مئ�ية

للم�شت�ى  الحرارة  ت�شل  حتى  بال�مي�ص  ال�ش�ئي  الم��شر  ي�شتمر  �ش�ف  	•
المرغ�ب.

ال�ساخنة  5 �سم  بين ال�سفائح  ال�سعر بعر�س  التملي�س: �سعي خ�سلة من 
بيدك،  ال�ساخن  الجزء  لم�س  عدم  على  الحر�س  مع  الجذور.  من  بالقرب 
اإ�شغطي الممل�ص جيداً على الخ�شلة  وا�شحبي ببطء من الجذور اإلى الأطراف 

)ال�سورة 2(. كرري العملية اإذا لزم الأمر.
تم�شيطه. قبل  يبرد  ال�شعر  دعي  	•

تماما  يبرد  دعيه  التيار.  من  واف�شليه  الجهاز  اأوقفي  ال�شتعمال،  بعد  	•
قبل تخزينه.

ال�ساخنة  ال�سفائح  بين  �سم   3 بعر�س  ال�سعر  من  خ�سلة  �سعي  التجعيد: 
ح�شب  للاأ�شفل  اأو  للاأعلى   °180 بلفة  الجهاز  اأديري  الجذور.  من  بالقرب 
)�سورة 3(. ق�مي ب�شحب الممل�ص ببطء على ط�ل  �شكل التجعيدة المرج�ة 

الخ�شلة من الجذور للاأطراف وا�شتعملي اليد الثانية لإبقاد ال�شفائح مطبقة 
ا�شابعك  وا�شتعملي  الممل�ص  5(.اأبعدي  و   4 )�سور  الخ�شلة  على  باإحكام 
لتحريك الخ�سلة بحيث تاأخذ و�سعاً طبيعياً )�سورة 6(. كرري العملية اإذا 

اقت�سى الأمر. قد ترغبين بتثبيت اللفائف با�ستعمال بخاخ تثبيت خفيف.
ملاحظات

لدى ا�شتعمال الجهاز للمرة الأولى، قد تلاحظين ت�شاعد وج�د رائحة:  	•
هذا اأمر عادي �ش�ف يختفي في ال�شتعمال التالي.

ناتجاً  يك�ن  فقد  تقلقي  ل  البخار.  بع�ص  تلاحظين  قد  التملي�ص  اأثناء  	•
)التي تترك  بال�شعر  العناية   م�اد  بقايا  اأو  الطبيعية  الزي�ت  تبخر  عن 

بال�سعر، اأو بخاخ ال�سعر، الخ( اأو اأي رطوبة متبقية في ال�سعر.
الحماية  على  للح�سول  الحرارة  من  واقي  بخاخ  با�ستعمال  ين�سح  	•

الأمثل لل�شعر.
هو  هذا  الفرقعة:  ت�سبه  خفيفة  طرطقة  �سوت  �سماع  الطبيعي  من  	•

ال�ش�ت العادي لم�لد الأي�نات.
التوقف الآلي

اإذا بقي الجهاز دون ا�شتعمال لمدة �شاعة، فاإنه �شيت�قف تلقائياً عن العمل.
�سيانة الممل�س

تماماً. يبرد  ودعيه  التيار  من  الجهاز  اإف�شلي  	•
اأزيلي الروؤو�ص القابلة للفك. تحذير: يجب اأن يك�ن الجهاز بارد تماماً. 	•

ال�شاب�ن  ا�شتعمال  بدون  رطبة  ناعمة  ف�طة  ب�ا�شطة  ال�شفائح  نظفي  	•
للمحافظة على ال�شفائح واإطالة عمرها. ل تخد�شي ال�شفائح.

ق�مي بتخزين الممل�ص مع اإطباق ال�شفائح على بع�شها للمحافظة عليها. 	•
تدابير ال�سلامة الوقائيّة 

اأو  المنتج  تلفّ  التي  الب�ليثيلين  اأكيا�ص  تحت�ي  تحذير:  	•
الأكيا�س  هذه  اأبعدي  خطرة.  م�اداً  الت��شيب  رزمات 
مهد  في  قط  ت�شتخدميها  ل  والأولد.  الأطفال  متناول  عن 

الأطفال اأو عرباتهم اأو اأ�شرّتهم اأو اأمكنة اللعب. يمكن لل�شريط الرفيع اأن 
يعلق في الأنف والفم ويح�ل دون التنف�ص. اإنّ الكي�صَ لي�ص بلعبة. 

من  بالقرب  اأو  ف�ق  الجهاز  ا�شتخدام  نع  يمُم تحذير:  	•
المياه  اأو حاويات  الد�ص  اأو  ال�شتحمام  اأح�ا�ص  اأو  المغا�شل 

الأخرى. اإحفظي الجهاز في مكان جاف. 
الحمّام، اف�سليه عن الطاقة مبا�سرة  في  الجهاز  ت�ستخدمين  كنت  اإذا  	•
م�شدر  من  بالقرب  الجهاز  ا�شتخدام  اإن  ا�شتخدامه.  من  النتهاء  بعد 
اإ�شافية،  لحماية  مطفاأً.  الجهاز  كان  واإن  حتى  الخط�رة  في  غاية  مياه 
التيار  �شحنة  مع  مت�افق   RCD المتخلف  التيار  جهاز  بتركيب  نن�شحك 
الم�شتخدم  ل تتعدّى قدرته 30 ميلي اأمبير في الدارة الكهربائية للحمام. 

اإ�شت�شيري الم�ش�ؤول عن تركيب الإمدادت الكهربائيّة في منزلك.
باأيّ �سائل اآخر. اأو  بالماء  الجهاز  تغمري  ل  	•

اأو  الم�شنّعة  ال�شركة  تت�لّى  اأن  يجب  تالفاً،  الكهربائي  ال�شلك  كان  اإذا  	•
خدمة ما بعد البيع اأو اأيّ جهة مخولة ا�ستبداله تجنّباً لأيّ مخاطر.

مت�شرّراً.  يبدو  كان  اإن  اأو  الأر�ص  على  وقع  اإذا  الجهاز  ت�شتخدمي  ل  	•
ل تتركي الجهاز من دون مراقبة عندما يك�ن م��ش�لً بالطاقة اأو �شغالً.  •

ف�راً عن الطاقة اإذا واجهتك م�شاكل عند ا�شتخدامه. الجهاز  اف�شلي  	•

ل ت�ستخدمي اأيّ اأك�س�سوارات اأخرى غير المو�سى بها من قبل بايبيلي�س. 	•
�شاعة.  24 تتجاوز  لمدة  التيار  في  الجهاز  تدعي  ل  	•

اف�شلي الجهاز عن الطاقة بعد كلّ ا�شتخدام وقبلَ المبا�شرة في تنظيفه. 	•
بالأذنين  �سيّما  ل  بب�سرتك  ال�ساخنة  الجهاز  اأ�سطح  الت�ساق  تجنّبي  	•

والعينين وال�جه والرقبة.
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Read the safety instructions first. 
With	 its	 perfect	 design,	 the	 BaByliss	 PURE	 METAL	 has	
been specially conceived to instantly straighten or curl 
your hair to perfection.
PRODUCT FEATURES
•	 BaByliss	Diamond	Ceramic	professional	plates:
	 28	mm	x	120	mm.
•	 On/off	switch	-	Automatic	switch	off.	
•	 Temperature	selector:	5	levels	from	150	to	230°C.
•	 LED	 indicator	 lights	 showing	 the	 temperature	 level	

selected.
•	 	Ionic	 function:	 Negative	 ions	 are	 diffused	 over	 the	

hair when straightening to reduce friction and static 
electricity. 

•	 Locking	system	for	optimal	protection	and	storage.
•	 Removable tips ensure precision straightening or curling.
•	 Swivel	cord.
USE
WARNING: hot surfaces! Do not touch the metal 
parts of the appliance with fingers. During use, 
take care not to bring the appliance into contact 
with the scalp, face, ears or neck. 
•	 For	optimal	precision	straightening	or	curling,	use	the	

removable tips. Position them before switching on the 
appliance, sliding them onto the front of each plate 
and into place (Fig. 1).

•	 	Untangle	hair	thoroughly.	Clip	the	upper	layers	out	of	
the way, so that you can start with the underneath 
sections.

•	 Plug	in	the	appliance	and	switch	on.
•	 	Use	 the	 temperature	 selector	 to	 select	 the	 desired	

temperature. 
As	 a	 rule,	 we	 recommend	 using	 a	 lower	 temperature	
for	 fine,	 bleached	 and/or	 damaged	 hair,	 and	 a	 higher	
temperature	 for	curly,	 thick	and/or	difficult-to-style	hair.	
All	 hair	 is	 different.	 We	 recommend	 using	 the	 lowest	
temperature	 at	 first	 use.	 Thereafter,	 you	 can	 gradually	
increase	the	setting	 if	necessary.	As	a	rough	guide,	see	
the table below:

Temperature Hair type

150	-	170°C Fine,	bleached	and/or	damaged	hair

170	-	210°C Normal,	coloured	and/or	wavy	hair

210	-	230°C Thick	and/or	very	curly	hair

•	 The	indicator	lights	flash	until	the	desired	temperature	
is reached. 

Straightening:	Take	up	a	section	about	5	cm	wide	and	
place	 it	 between	 the	 2	 heating	 plates,	 near	 the	 roots	
of your hair. Close the appliance and keep the plates 
closed with your other hand, taking care not to touch 
them. Slowly glide the appliance over the length of the 
section, from the roots to the tips (Fig. 2). Repeat again 
if necessary. 
•	 Let	the	hair	cool	down	before	you	comb	it.	
•	 	After	use,	switch	off	and	unplug	the	appliance.	Allow	

the appliance to cool before storing.
Curling:	Take	up	a	section	about	3	cm	wide	and	place	
it	between	 the	2	heating	plates,	near	 the	 roots	of	your	
hair.	 Turn	 the	 appliance	 180°	 upwards	 (or	 downwards,	
depending on the curl desired) (Fig. 3). Slowly slide the 
straightener along the whole length of the hair, from the 
roots to the tips, using your other hand to hold the plates 
properly closed against the hair (Fig. 4-5). Remove the 
straightener	 and	 use	 your	 fingers	 to twist the section 

again so that it takes its natural position (Fig. 6). Repeat 
if necessary. You may wish to set the curls using a light 
misting of hairspray.
Notes:
•	 	When	using	the	unit	for	the	first	time,	you	might	notice	

a distinct odour: this is common and will disappear by 
the next use.

•	 	Each	 time	 you	 use	 the	 appliance,	 you	 may	 see	
some	a	small	amount	of	steam	given	off.	Do	not	be	
concerned, this could be because of evaporation of the 
natural	oils	of	the	hair,	residual	hair	products	(leave-
in hair products, hairspray, etc.) or excess moisture 
evaporating from your hair.

•	 	A	heat	protection	spray	can	be	used	to	provide	optimal	
protection of the hair. 

•	 	It	 is	 quite	 normal	 to	 hear	 a	 slight	 noise,	 similar	 to	
a crackle: this is the characteristic noise of the ion 
generator. 

AUTOMATIC SHUT OFF
If the appliance is left switched on for more than 1 hour, 
it will automatically shut off. 
MAINTENANCE
•	 Unplug	the	appliance	and	allow	to	cool	completely.
•	 	Remove	 the	 removable	 tips.	Warning:	 the	 appliance	

must have cooled completely.
•	 	Clean	the	plates	using	a	soft,	dampened	cloth,	without	

soap,	to	preserve	the	optimal	quality	of	the	plates.	Do	
not scratch the plates. 

•	 	To	protect	the	plates,	store	the	straightening	iron	with	
the plates closed tightly.

SAFETY PRECAUTIONS
•	 WARNING: the polyethylene bags over 

the product or its packaging may be 
dangerous. Keep these bags out of the 
reach of babies and children. Never use 
them in cribs, children’s beds, pushchairs or playpens. 
The	 thin	film	may	cling	 to	 the	nose	and	mouth	and	
prevent	breathing.	A	bag	is	not	a	toy.

•	 WARNING: do not use over or near 
washbasins, bathtubs, showers or other 
containers with water. Store the unit in a 
dry place.

•	 If	you	are	using	the	unit	in	a	bathroom,	unplug	it	after	
you	have	finished	using	 it.	Using	 the	unit	close	 to	a	
source of water can, in fact, be dangerous, even if the 
unit is switched off. To ensure additional protection, 
have installed in your bathroom a residual current 
device	 (RCD)	 with	 a	 nominal	 trip	 current	 no	 higher	
than	30	mA.	Ask	your	electrical	fitter	for	advice.

•	 Never	immerse	the	unit	in	water	or	any	other	liquid.
•	 If	 the	 power	 cord	 is	 damaged,	 it	 must	 be	 replaced	

by	the	manufacturer,	its	after-sales	service	or	similarly	
qualified	person	to	avoid	a	hazard.

•	 Do	not	use	the	unit	if	it	has	fallen	or	if	it	appears	to	be	
damaged.

•	 Do	not	leave	the	unit	unattended	when	it	is	plugged	in	
or switched on.

•	 Unplug	 the	 unit	 immediately	 if	 you	 have	 problems	
when using it.

•	 Do	 not	 use	 any	 accessories	 other	 than	 those	
recommended	by	BaByliss.

•	 Do	not	leave	the	unit	plugged	into	the	mains	for	longer	
than	24	hours.

•	 Unplug	the	unit	after	each	use	and	before	cleaning	it.
•	 Avoid	any	contact	between	the	unit’s	hot	surfaces	and	

your skin, in particular, your ears, eyes, face and neck.
•	 This	unit	is	not	intended	for	use	by	people	(including	


